
Глава 569 - Четыре вида вина

Чжао последовал за Билли и Джуно в один из проходов, выдолбленных в горе. Пока они не
попали в небольшой зал. Похоже здесь никто не жил, но, тем не менее, в комнате стоял стол и
несколько полок с книгами.

Недалеко от входа находилось место для отдыха, где размещался набор деревянных стульев и
кофейный столик.

Несколько человек вошли в зону отдыха и сели. Билли посмотрел на Чжао, а затем радостно
сказал: «Парень, в этом году ты очень хорошо поработал. Думаю, что сейчас нет тех, кто не
слышал бы о клане Буда. Но что за дело привело тебя к гномам?»

Чжао слегка улыбнулся и ответил: «У клана Буда довольно много товаров. Но думаю, вы и так
уже поняли, что я хочу продать гномам наше вино.»

Глава клана Буда хорошо знал, что гномы довольно прямолинейны, поэтому не любят, когда
кто-то ходит вокруг да около.

Билли посмотрел на Чжао и улыбнувшись, сказал: «Да, я пробовал ваше вино и стоит признать
оно действительно хорошее. Но разве вы не покупаете его у зверолюдей?»

Чжао улыбнулся и ответил: «Да, но вино, которое они готовят, нуждается в дальнейшей
обработке. Так что, я собираю его в прерии, обрабатываю и продаю в шести империях.»

Билли кивнул: «Хорошо, что ты честен, но давайте поговорим о том, что ты за него хочешь.»

Чжао улыбнулся и сказал: «У меня есть каприз, мне нравятся необычные вещи, скажем,
особые магические звери или растения. В шести империях я уже собрал все странное и
поэтому приехал к гномам. Скажите, я могу получить их и изделия вашей расы?»

Билли нахмурился: «Это не проблема, но ты же знаешь, что такие магические животные, как
Бронированные звери, уникальны для гномов. Дело не в том, что мы не хотим продавать их
другим расам, просто никто, кроме нас, не сможет правильно ухаживать за ними, и бедняги
умрут с голоду. То же касается и растений. Так Железные копья не будут расти в других
местах. Что ты на это скажешь?»

Чжао улыбнулся и сказал: «Мне очень любопытно лишь изучить их. Так что я не собираюсь
брать больше, чем несколько штук каждого вида, что вы сможете предложить. К тому же,
подобным увлечением страдаю не только я. У меня дома имеется алхимик и несколько других
специалистов, что тоже хотели бы их изучить.»

Билли ничего не сказал. На самом деле существовало много особых магических зверей или



растений, как у зверолюдей так и у Гномов, которые люди не могли использовать, но, тем не
менее, время от времени пытались их изучить.

Билли кивнул: «Это не проблема. Такие вещи даже не стоят денег. Особенно, если тебе нужно
всего несколько, но какова цена твоего вина?»

Чжао улыбнулся и сказал: «Не нужно об этом беспокоиться. Она точно такая же, как и в
остальных шести империях. Монета в монету.»

Услышав это, Билли озадаченно посмотрел на Чжао и спросил: «Действительно?»

Чжао слегка улыбнулся: «Патриарх, вам не нужно сомневаться. Хотя, если вам так угодно,
можете спросить у звероолюдов, и вы узнаете, что мой клан Буда всегда очень честно вел дела.
А цены на наши продукты питания гораздо ниже, чем у обычных торговцев. Так что и
продавать гномам выпивку гораздо дороже мы не станем.»

Билли внимательно посмотрел на Чжао. Казалось, он хотел прочитать по его лицу, говорит тот
правду или нет. Однако через некоторое время старик кивнул и сказал: «Если это так, то для
гномов это хорошо. Мы живем в горах круглый год. Где постоянно дуют холодные ветра, и нам
просто жизненно необходимо время от времени согреваться. И лучше всего делать это при
помощи вина.»

Чжао же слегка улыбнулся: «На самом деле, у меня есть не только вино, но и еще несколько
напитков. И сегодня я хочу предложить двум патриархам попробовать их.» После этих
слов глава клана Буда достал из воздуха несколько бутылок.

Эти бутылки содержали несколько видов алкогольных напитков, а именно: обычное вино,
высококачественное вино, белое вино и пиво. Чжао не стал брать фруктовое вино, так как оно
абсолютно не подходило гномам.

На самом деле, Чжао уже имел некоторое представление о гномах. Обитатели Железных гор
очень любили выпить, Но алкоголь, который они пили, также был весьма особенным. Напиток
создавался из клубней картофеля, что являлся особым товаром Империи Будхан. Этот
картофель на самом деле был похож на сладкий картофель с Земли. А это значит, что напиток,
изготавливающийся из него, был довольно не крепким и обладал весьма своеобразным вкусом.
Фактически, из-за этого его употребляли только гномы. Что же касается людей, то они
отдавали предпочтения своим фруктовым винам.

Многие могли сказать, вкус фруктового вина лучше, чем вкус картофельного, но гномы не
любят его и предпочитают именно такую выпивку.

Глава клана Буда знал об этом и поэтому сегодня использовал только молочное вино и рисовое.

Билли и Джуно смотрели на четыре бутылки. В них не было ничего особенного. В трех была
налита прозрачная жидкость, а в четвертую черная.



Чжао открыл обычную бутылку вина и сказал: «Это обычное вино. Я думаю, что вы оба уже
пробовали его. Но у него есть несколько сортов. То, что продается в шести империях, довольно
низкого качества, а у этой бутылки оно гораздо выше.»

На столе у гномов всегда найдется несколько бокалов для выпивки. Так что Чжао наполнил
парочку и поставил перед двумя патриархами.

Билли и Джуно не стали проявлять излишней вежливости и сразу же сделали несколько
глотков вина. Они уже пили нечто подобное, поэтому знали, что вино крепкое, так что не
спешили.

Двое мужчин сделали глоток этого вина, и они почувствовали себя по-другому. Они уже пили
обычное вино, которое появилось в шести империях и то, что им предложил Чжао, было
намного мягче.

Осушив свои бокалы, они кивнули. А затем Чжао наполнил их более высококачественным
молочным вином и пригласил выпить.

Джуно фактически ничего не почувствовал, ведь он уже и так употреблял это вино. А вот
Билли не пил его раньше. Так что не мог не признать, что на вкус оно намного лучше
предыдущего.

Затем Чжао поднял бутылку с рисовым вином и наполнил им бокалы. После чего сказал: «Это
вино было придумано лишь недавно, оно не фруктовое и не молочное, а из бамбукового риса.
Но вкус у него отменный.»

После этих слов Джуно и Билли замерли. Естественно они знали, что такое Бамбуковый рис,
но они действительно впервые слышали о создании алкоголя с него.

Однако, так как им стало любопытно, естественно, они выпили. На этот раз рисовое вино Чжао
было не очень крепким, но оно также не имело запаха, только чистый аромат вина.

Выпив же его, старики посмотрели друг на друга, а затем признали, что вкус у него также
довольно хороший.

Чжао посмотрел на этих двух мужчин и улыбнулся. А затем взял бутылку пива и наполнил
бокалы. Ранее глава клана Буда наливал как раз на один глоток. Но сейчас наполнил бокалы
фактически до половины.

Билли и Джуно озадачено посмотрели на Чжао. А тот, слегка улыбнувшись, сказал: «Этот
напиток не очень крепкий, однако он весьма мягкий и его приятно пить. Ну же, попробуйте.»

Джуно и Билли не стали отказываться, они подняли свои бокалы и пригубили напиток. По
началу его вкус показался им немного странным, но потом они почувствовали просто



неописуемую мягкость. И быстро осушили свои бокалы.

Чжао посмотрел на стариков и слегка улыбнулся: «Этот напиток сделан из довольно редкого
растения. На данный момент им обладает только клан Буда, но выход у этого напитка обещает
быть очень хорошим.»

Билли посмотрел на бокал в руке и кивнул: «Твоя выпивка действительно весьма не плоха. Но
как много у тебя ее?»

Чжао улыбнулся и сказал: «На данный момент мы можем производить не так уж много.
Поэтому у меня в руках больше всего просто обычного молочного вина. Если же вы хотите
заказать другие напитки, то придется немного подождать.»

Билли кивнул и сказал: «Тогда, сейчас мы ограничимся только молочным вином. Но гномам
нужно очень много выпивки, поэтому, я надеюсь, ты дашь нам хорошую цену.»

Чжао кивнул и сказал: «Хорошо, это не проблема. Вы, как оптовые покупатели, получите
значительную скидку.»

Услышав это, Билли оказался весьма доволен и кивнул: «Хорошо, тогда молодой человек, а
когда мы сможем получить вино?»

Чжао же слегка улыбнулся и ответил: «Хоть, прямо сейчас, просто скажите, сколько вам
нужно.»

Билли взглянул на него и спросил: «Так значит ты пользуешься пространственным
хранилищем?»

Чжао улыбнулся, а затем ответил: «Да, и оно очень большое. На этот раз я собирался вести
дела с гномами, поэтому принес много вина. Взамен же надеюсь получить ваши изделия из
железа, которые потом отправлю зверолюдам.»

Билли кивнув: «Кажется, что твои отношения с обитателями прерий действительно очень
хорошие. У нас, гномов, имелись с ними определенные деловые контакты, но прошло много
лет. И из-за человеческой расы, они оказались разрушены. Однако, я не ожидал, что кто-то
займется их восстановлением.»

Редакторы: Adamsonich, Enigma, Blandrom

http://tl.rulate.ru/book/87/323718


